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“ส่ีพันดอน : อัญมณีแหงสายน้ําโขง” ส่ีพันดอน หรือ 

‘Four Thousand Islands’: พ้ืนที่กายภาพที่มีลักษณะเฉพาะตัว 

 “ส่ีพนัดอน” คือนามของหมูเกาะน้ําจืดของสายน้ําโขง 

ซ่ึงอยูในพ้ืนท่ีเขตเมืองโขง แขวงจําปาสัก ชายแดน สปป.

ลาว และกมัพชูา หางจากเดลตาปากน้ําโขงท่ีจงัหวดัอนัเจยีง 

ประเทศเวียดนาม 760 กิโลเมตร ธรรมชาติของแมนํ้าโขง

บรเิวณน้ี มีลกัษณะพิเศษ คือ มีเอกลักษณเฉพาะตัว เกิดจาก

การแผขยายตัวของสายนํ้าโขงท่ีคล่ีแยกเปน  รูปกระเพาะ

อาหารมนษุย มีความกวางสุด 15 กโิลเมตร ยาว 43 กโิลเมตร 

เนือ้ทีป่ระมาณ 480 ตารางกิโลเมตร ในพ้ืนท่ีดังกลาว ไดเกดิ

เกาะตาง ๆ เปนจํานวนมาก

 ระบบนิเวศวิทยาของส่ีพันดอนเปนพื้นที่ชุมน้ํา (Wet 

land) ดานลางสวนท่ีติดชายแดนกัมพชูา เต็มไปดวยเกาะแกง

และโขดหิน พืน้ท่ีจะท้ิงระดับ เกดิน้ําตกท่ีใหญทีสุ่ดในเอเชีย

อาคเนย คือ นํ้าตกคอนพะเพ็ง และน้ําตกท่ีสูงชันท่ีสุดใน

แมนํ้าโขง คือ นํ้าตกหล่ีผี กอนท่ีผืนน้ําสวนน้ีจะกลายเปน

พื้นท่ีเรียบขนาดใหญ ระหวางลาวกับกัมพูชา เรียกวา “เวิ้ง

ปลากวาง” เปนพื้นท่ีนํ้าจืดอุดมสมบูรณที่สุดแหงหนึ่งใน

สายน้ําโขง และมีปลาโลมาน้ําจืด ซ่ึงคนทองถิน่เรยีกวา “ปลา

ขา” โดยใหความหมายสัมพนัธกบัคนกลุมชาติพนัธุ Austro 

– Asiatic ที่นั่งแพตามสายน้ําโขง มาจากดานเหนือและแพ

ไดตกลงท่ีนํ้าตกขนาดใหญทําใหเสียชีวิตและกลายรางเปน

ปลา คือ “ปลาขา” เพราะเปนปลาท่ีตางจากปลาท่ัวไปในใน

ส่ีพันดอน คือมีอวัยวะบางอยางคลายมนุษย อยางไรก็ตาม 

พื้นท่ีเกาะแกงโขดหินและระดับช้ันของแผนดินท่ีรองรับ

แมนํ้าโขงสวนน้ี มันไดกลายเปนพื้นที่อันตราย และเปน

กําแพงธรรมชาติกางก้ันการเดินทางเรือของมนุษย

 อยางไรก็ตาม ดวยระบบนิเวศท่ีเหมาะสม สรางส่ีพัน

ดอนเปนดินแดนท่ีอุดมสมบูรณ พื้นท่ีบกมีพืชพรรณและ

เหมาะสมตอการเพาะปลูก ขณะท่ีผืนน้ํามีปลาท่ีชุกชุมมาก 

จึงถูกเลือกเปนท่ีอยูอาศัยของคนลาวลุมกลุมหน่ึงมาต้ังแต

‘ส่ีพันดอน’ : อัตลักษณวัฒนธรรมของคนลาวลุม ‘กลุมพิเศษ’ ใน

เกาะดอนกลางสายน้ําโขง ตอนใต สปป.ลาว

รองศาสตราจารย ดร.ศุภชัย สิงหยะบุศย 1

1 อาจารยโครงการจัดต้ังศูนยวิจัยศิลปกรรมเพื่อการพัฒนา มหาวิทยาลัยมหาสารคาม
2 บทความน้ีเปนสวนหนึ่งของงานวิจัยเรื่อง “Cultural Identity and Negotiating Identity of “Si Phan Don”,   the Four Thousand Islands in Mekhong River at 

South of Laos PDR., in The Process of Globalization”

บรรพกาลและสืบทอดมาจนปจจุบัน ซ่ึงแบงเปนชวงตอน

สําคัญ ดังน้ี  

 1. อัตลักษณวัฒนธรรมสี่พันดอนกอนบริบทการเปน

พ้ืนที่ทองเที่ยวสําคัญของโลก คนส่ีพันดอน ลาวลุมพิเศษ

ที่อาศัยบนเกาะดอน

 สปป.ลาว ประกอบดวยกลุมชาติพันธุตาง ๆ ถึง 47     

ชนเผา แตรัฐชาติลาวและคนลาวไดแบงเปนกลุมใหญ  3 

กลุมใหญ ตามลักษณะภาษาและการดํารงชีวิตบนพื้นที่

กายภาพ คือ กลุมลาวลุม เปนกลุมท่ีพดูภาษาตระกูลไทกะได 

หรือไทลาว เปนประชากรกลุมหลักของประเทศประมาณ 

70 % ของประชากรท้ังหมด พวกเขาจะอาศัยอยู

 ตามท่ีราบลุมใกลแมนํา้หรือสายน้ําสาขา รวมท้ังท่ีราบ

ลุมท่ัวไปจึงถูกเรียกวา ลาวลุม กลุมท่ีสอง คือ ลาวเทิง เปน

ประชาชนกลุมรอง พดูภาษา Astro – Asiatic มักจะต้ังชมุชน

บริเวณท่ีราบสูง จึงถูกเรียกวา ลาวเทิง ซ่ึงมีความหมายถึง

การอยูขางบน ประชาชนกลุมน้ีมีสัดสวนประมาณ 20 % 

ของประชากรประเทศ และกลุมลาวสูงซ่ึงเปนกลุมท่ีใช

ภาษาตระกูลจีน – ทิเบต มักจะต้ังชุมชนอยูบนภูเขาสูง จึง

ถูกเรียกวา ลาวสูง มีจํานวนประชากรประมาณ 10% ของ

ประเทศ 

 สําหรบัคนส่ีพนัดอน เปนคนลาวลุมท่ีแตกตางจากลาว

ลุมท่ัวไป คอืพวกเขาเปนคนลาวลุมท่ีต้ังชมุชนอยูบนเกาะน้ํา

จดืกลางแมนํา้โขง ขณะท่ีลาวลุมท่ัวไปจะใชชวีติบนแผนดิน

ใหญ แตชีวิตของลาวลุมชาวส่ีพันดอนกลับมีความสัมพันธ

กับเกาะและสายน้ํา พวกเขาได ‘ปรับแตง’ วัฒนธรรมกับ

พืน้ทีเ่กาะและแมนํา้ พอทองจนั ชายอาวโุสวัย 70 ป ชาวเกาะ

ดอนชม เลาใหผูวจิยัฟงวา ชวีติของพวกเขาเปนคนลาวลุมท่ี

มีความสุขอยูบนเกาะดอนอันอดุมสมบูรณ ในอดีตน้ัน พวก

เขาแทบจะไมไดพึง่พงิปจจยัการดํารงชวิีตจากกภายนอกเลย 

พอทองจนัยนืยนัวามีคนส่ีพนัดอนจํานวนมากท่ีเกดิและจบ

ชีวิตลงท่ีเกาะ โดยท่ีไมเคยเดินทางออกนอกเกาะเลยตลอด

ชีวิต รวมท้ังแมและพี่สาวของทานดวย
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 ประการสําคัญ เม่ือพวกเขามีความสัมพันธกับคนตาง

พืน้ท่ี คนส่ีพนัดอนจะกําหนดตัวตน (Identity) ดวยการเรยีก

ตนเองวา “คนดอน” (Islander) หรือคนส่ีพันดอน ขณะท่ี

เรียกคนอ่ืนวา “คนฝง” และพวกเขาเช่ือวา กลุมของตนมี   

อัตลักษณวัฒนธรรมท่ีแตกตางจากคนบนฝง   

หมูบาน เรือน และชีวิตประจําวัน : อัตลักษณที่ถูกกําหนด

ดวยความสัมพันธกับพ้ืนที่ 

 คนส่ีพนัดอนเกือบท้ังหมด มักจะต้ังบานเรือนกระจาย

ไปตามความยาวของขอบเกาะ และหนัหนาเรอืนมายงัฝงน้ํา 

เพื่อความสะดวกในการลงมายังแมนํ้าโขง โดยต้ังเรือนขยับ

เขามาจากฝงน้ําประมาณ 10 – 20 เมตร เพื่อกันไวเปนเสน

ทางสาธารณะเดินไปมาระหวางตัวเรือนและชุมชน การต้ัง

เรือนอยูใกลชิดน้ํามีความสัมพันธกับส่ิงท่ีเรียกวา “ชีวิต

ประจําวัน” ซ่ึงแตละวัน แตละคนจะตองลงสูฝงน้ําไมนอย

กวา 1 – 2 ครัง้ คอืการลงมาตักนํา้ไปตมด่ืม อาบน้ําเชา – เย็น3  

แปรงฟน ซักผา ตักนํ้าเพื่ออุปโภค รวมทั้งการจับปลา ซ่ึง

ฝายชายในแตละครอบครัวจะลงไปจับปลาท่ีหนาเรือนใน

ตอนเชาดวยการหวานแห และเก็บปลาท่ีดักไวดวยเครือ่งมอื

จบัปลาชนดิตาง ๆ  อยางนอยกเ็พือ่เปนอาหารประจาํวัน แต

สําหรบัคนทีป่ระกอบอาชพีชาวประมงกจ็ะจับปลากันอยาง

จริงจังมากข้ึน จึงทําใหชีวิตของพวกเขาในแตละวันตอง

สัมพันธกับสายน้ํา เปนทาอาบน้ําและท่ีจอดเรือ การปลูก

เรอืนในแตละหลงัจงึมักไมปลูกซอนกนั เพือ่ใหทกุครวัเรอืน

สามารถลงมาใชนํ้าไดอยางสะดวก นอกจากน้ี ริมตล่ิงหนา

บานยังเปนพ้ืนท่ีสําหรับการปลูกพืชผักสวนครัว ขาวโพด

และใบยาสูบ เปนท้ังอาหารและสินคาของชาวเกาะท่ีข้ึนชือ่ 

โดยเฉพาะยาสูบจากส่ีพันดอน จัดวาเปนยาสูบท่ีมีคุณภาพ

ดีมีชื่อเสียง

 ตัวเรือนของคนส่ีพันดอน จะเปนเรือนไมสองช้ัน

เหมอืนบานลาวลุมท่ัวไป ปลอยชัน้ลางใหโลง วางแครไมให

พกัผอน พืน้ท่ีรอบตวัเรอืนจะปลกูตนหมาก ตนมะพราว ชดิ

ตัวเรือนมักจะปลูกกลวยน้ําวา ซ่ึงไมทั้งสามชนิดก็จะให

ผลผลติดีมาก เปนรายไดหลักประจําครอบครัว และยังไดใช

สวนลําตนของหมากในการทําสวนประกอบฝาและพ้ืนท่ี 

เรือนชานสําหรับบางครอบครัว

3 คนส่ีพันดอนเห็นวาการด่ืมน้ําฝนกับน้ําขวดไมมีรสชาติ จึงตมน้ําโขงด่ืมแทน โดยตักในตนเชาตรู ขณะเดียวกัน พวกเขาเห็นวาการอาบน้ําจากโขง ทําให  

  สามารถอาบน้ําไดอยางสะอาดหมดจดมากกวาอาบในหองน้ํา นี่เปนเหตุผลสําคัญท่ีผูอาวุโสชาวส่ีพันดอนไปอยูในตัวเมืองบนฝงไดไมนานก็จะกลับมายังเกาะ   

  เพราะเหตุผลของการด่ืมน้ําไมอรอย และรูสึกวาอาบน้ําชําระรางกายไมหมดจด

 ถัดจากตัวเรือนเขาไปในพ้ืนที่สวนกลางของเกาะ ถูก

จัดใหเปนพื้นท่ีขาวนาดํา ผืนนาของชาวส่ีพันดอนจะให

ผลผลติท่ีงดงามมากกวาพืน้ทีลุ่มบนฝง ตางเพยีงวาผนืนามี

จํากัด ขาวท่ีผลิตไดจึงเนนการเล้ียงชุมชนในเขตดอน มิใช

เปนการเพาะปลูกเพื่อจําหนายเชนด่ัง ยาสูบ ขาวโพด ผัก

สวนครัวและการจับปลา  

ขาวกบันา ปลากบัน้ํา คนกบัเรือ : ‘พ้ืนท่ี’ กบั ‘เวลา’ ในความ

หมายของการทํามาหากิน

 ความสัมพนัธระหวางบนเกาะกับน้ําโขงทําใหคนส่ีพนั

ดอนมีฤดูกาล หรอื การกําหนดเวลาในรอบปทีแ่ตกตางจาก

ลาวลุมกลุมอื่น คือ พวกเขามี 2 ฤดูทับซอนกัน คือ ฤดูจับ

ปลากับฤดูทํานา การทํานาเปนการอาศัยน้ําฝน จึงมีความ

สัมพันธกับฤดูกาลเชนกันกับลาวลุมกลุมอื่น คือ เดือน

พฤษภาคมท่ีฝนเริม่ตกก็เร่ิมลงมือเตรียมพืน้ท่ีและทํานา และ

ลงมือทํานาอยางจริงจังในเดือนมิถุนายน – สิงหาคม ครั้น

ถงึปลายเดือนพฤศจิกายน – ธันวาคม กเ็ปนฤดูกาลเก็บเก่ียว

ขาว ขณะท่ีปลายเดือนสิงหาคม – กันยายน – ตนเดือน

ตุลาคม เปนฤดูการจับปลาที่ยิ่งใหญของคนสี่พันดอน ซ่ึง

การจบัปลาในฤดูกาลน้ีมีความสัมพนัธกบัการจาํหนาย เปน

เงินเก็บในรอบปของครอบครัวเพราะเปนการจับปลาท่ีได

เปนจํานวนมาก ซ่ึงแตกตางจากการจับปลาในแตละวัน ซ่ึง

มุงเนนไปท่ีการเปนอาหารในชีวิตประจําวัน หรือจําหนาย

บางสําหรับบางครอบครัว และบางหมูบาน ที่ถือวาการจับ

ปลาเปนอาชีพหลัก เชน บานหางคอน ชุมชนขนาดเล็กอยู

ตอนลางของส่ีพันดอน

 กลางเดือนกันยายน ผูวิจัยไดไปเก็บปลาชวย นายแกว 

นายบานหางคอน ซ่ึงไดสรางหลี่รูปคอกมา ซ่ึงลงทุนถึง

ประมาณ 300 ดอลลาร มันใชทนุสูงเกือบเทาการสรางเรือน 

เพราะตองใชโครงสรางของไมทีส่ามารถตานทานกระแสน้ํา

ได มันทําหนาท่ีดักทางน้ําตามซอกหินท่ีขางน้ําตกหล่ีผี นํ้า

ทีซั่ดลงมาจากเบ้ืองบนไดสงรางของปลาขนาดตาง ๆ  ต้ังแต

ขนาดเทาแขนจนถึงขาของผูใหญลงมายังหล่ีดังกลาว เก็บ

ไดวันละ 4 ตัน ปลาดังกลาวจะถูกสงใหพอคาท่ีมารอรับท่ี

บานเวินคามบนฝง ในชวงปนั้น นายแกวมีรายไดจากการ

จําหนายปลาเฉพาะฤดูจับปลา และเฉพาะท่ีหลี่คอกมาหลัง
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เดียว ประมาณ 2,000 ดอลลาร ซ่ึงหล่ีดังกลาวมีกระจายตาม

ซอกหินในส่ีพันดอน ถึง 40 หลัง นายแกวบอกวา ฤดูปลาก็

คือฤดูในการ “หาเงิน” ของพวกเขา

 นอกจากการจับปลาแบบธรรมดาดวยการใสเบ็ด มอง 

อวน จั่น ลอบ แห แลว คนส่ีพันดอนยังมีการจับปลาท่ี

พสิดาร รวมไปถงึการดาํน้ําลงไปดึงเอาตัวปลาจากซอกหลบื

หินใตนํ้า และการวางตาขายรอใหปลากระโจนข้ึนมาเหนือ

นํา้ตกหล่ีผแีละคอนพะเพ็ง เม่ือปลากระโจนข้ึนมาคางอยูใน

ตาขายน้ันแลว ก็จะไตไมเขาไปเอาปลา ซ่ึงเปนการแลกชีวิต

ระหวางคนกับปลาเลยทีเดียว แตสําหรับปลาท่ีไดจากกรณี

นี้ คือปลาชะอีที่อรอยกวาปลาท้ังหลาย

 ดวยการท่ีพวกเขามีวิถีในการจับปลา “ปลาขา” หรือ

โลมาน้ําจืด ซ่ึงเปนปลาท่ีถูกใหความหมายวา เปนรางของ

มนุษยและมีความเหม็นคาวของเน้ือโลมา ทําใหมันไมใช

สัตวทีถ่กูลา แตดวยพืน้ท่ีของการดํารงอยูของโลมาคาบเก่ียว

กบัพืน้ทีป่ระมงดานลางของสีพ่นัดอน มันจงึกลายเปนสตัว

ทีส่รางความเสียหายใหกบัเคร่ืองมือจบัปลาของชาวประมง 

ขณะท่ีมันกมั็กจะจบชวีติดวยการตดิอวนทีว่างดักปลาชนดิ

อื่นของชาวประมง

 อยางไรก็ตาม ไมวาพวกเขาจะจับปลาดวยวิธีการใด 

นอกจากเคร่ืองมือจบัปลาท่ีเปนเสมือนเคร่ืองใชประจําครัว

เรือนแลว วิถีของคนหาปลาและการอยูบนเกาะดอน ทําให

คนส่ีพันดอนทุกครอบครัวจะต องมีเรือและมีความ

เช่ียวชาญในการควบคุมเรือบนผิวนํ้าท่ีมีความแตกตางใน

จังหวะการไหล โขดหินใตนํ้าและความเช่ียววน

 2. ส่ีพันดอนในบริบทประวัติศาสตร 

  2.1 ส่ีพันดอนในสมัยจารีต

  ส่ีพันดอนไดปรากฏในพงศาวดารประวัติศาสตร

ชาติลาว ทั้งฉบับของรัฐชาติสมัยราชอาณาจักร และฉบับ

ของรัฐชาติ สปป.ลาว วา เปนพืน้ท่ีทีมี่การต้ังชมุชนมาต้ังแต

ครัง้ดึกดําบรรพ เก่ียวโยงกับประวัติศาสตรอาณาจักลาวและ

เขมร มีความเดนชดัในสมัยพระเจาฟางุม (ค.ศ. 1355 – 1393) 

ครั้งท่ีพระองคประสูติและมีฟนข้ึนถึง 3 ซ่ี ในขณะท่ียังทรง

เปนทารก ราชสํานักลานชางเชียงทอง (เมืองหลวงพระบาง

ปจจุบัน) ที่ไดลอยแพพระองค มาพรอมกับคณะผูดูแลจน

มาถึงหัวหาดหล่ีผี4  พระมหาปาสนันตพบเขาจึงรับพระ

  2.2 ส่ีพันดอนในบริบทของรัฐชาติใหม

  ส่ีพันดอนไดปรากฏในหนาประวัติศาสตรลาวอีก

หลายครั้ง ที่สําคัญและมีผลตออัตลักษณของส่ีพันดอนใน

ปจจุบนัคือ ชวงสมัยท่ีเจาอาณานิคมฝร่ังเศส ไดเขามาครอบ

ครองพ้ืนท่ีฝงซาย รวมท้ังเกาะทุกเกาะในแมนํ้าโขง จาก

สยามต้ังแตป พ.ศ. 1893 ส่ีพันดอนไดถูก ‘เสนเขตแดน’ 

เขียนใหเปนสวนหนึ่งของรัฐชาติลาวยุคใหม (Lao modern 

nation state) ดวยความพยายามท่ีจะเช่ือมตอการเดินเรือ

กาํปนฝรัง่เศสจากไซงอนทีม่าถึงเพยีงพนมเปญ ใหสามารถ

ผานไปยังภาคใต ภาคกลางและภาคเหนือของลาวโดยสายน้ํา

โขง ซ่ึงจะทําใหฝรั่งเศส มี ‘อํานาจ’ ในการควบคุมและ

แสวงหาประโยชนจากพ้ืนท่ีสวนน้ันไดอยางเบ็ดเสร็จ แต

ฝรั่งเศสไดเผชิญกับกําแพงธรรมชาติบริเวณตอนใตของส่ี

พนัดอน เพราะเปนพืน้ท่ีของหมูเกาะ โขดหินและตางระดับ 

มีนํ้าตกใหญนอยจํานวนมาก เกินกวาท่ีเรือชนิดใดจะเดิน

ทางผานได เจ าอาณานิคมฝร่ังเศสไดเอาชนะกําแพง

ธรรมชาติดวยการสรางทาเรือกลไฟที่บานหางคอนดานใต

ของเกาะคอนดอน กบัทากําปนท่ีฝงดานตะวันออกของเกาะ

ดอนเดด ซ่ึงเรือกลไฟขนาดใหญสามารถเขาเทียบทาได และ

สรางทางรถไฟเชื่อมตอทาเรือกําปนทั้งสอง ระยะทาง 14 

กิโลเมตร โดยสรางสะพานคอนกรีตโครงสราง arch แบบ

อาณานิคมขามรองน้ําท่ีกั้นระหวางเกาะดอนคอนกับเกาะ

ดอนเดด ฝรั่งเศสไดกําหนดใหบานดอนคอน เปน 

กุมารฟางุมมาเล้ียงดูระยะหนึ่ง เม่ือทราบวาเปนพระกุมาร

แหงอาณาจักรลานชาง จึงนําไปถวายใหกับกษัตริยเขมร 

พระเจาฟางุมไดเติบโตท่ีเขมร เรียนรูศิลปวทิยา กษัตริยเขมร

ไดประทานพระราชธิดาให เม่ือทราบวาพระบิดาของ

พระเจาฟางุมถูกพระเจาอาชิงบัลลังค กษัตริยจึงจัดทหาร

มอบใหพระเจาฟางุมข้ึนมาชิงลานชาง และกลายเปนกษัตริย

คนสําคัญของลาวในระยะตอมา เรื่องราวในประวัติศาสตร

เรื่องน้ี อาจจะเปนเรื่องท่ีมีสวนจริงเพียงบางสวน กระน้ัน 

ก็ไดมีสวนในการประดิษฐสถานภาพพ้ืนท่ีเกาะดอนใหมี

ความหมายตอรัฐชาติในสมัยตอมา ชวยใหสันนิษฐานไดวา 

ส่ีพนัดอนนาจะมีผูอยูอาศัยมาแลวไมต่ํากวา 700 ป และเปน

ทีช่มุนุมท่ีถกูวาง ‘จกัรวาลวทิยา’ ทีสั่มพนัธกบัพทุธศาสนา

ทีมี่มากอนเมืองหลวงพระบางและเมืองหลกัอืน่ ๆ  ของลาว

4 นักวิชาการลาวสันนิษฐานวา นาจะเปนวัดบานคอนใตปจจุบัน ซ่ึงสอดคลองกับประวัติศาสตรบอกเลาของคนบานคอนใตวา วัดบานคอนใต คือวัดเกาแก       

  เม่ือครั้งพระมหาปาสนันตแหงเขมรมาสรางวัดและเผยแพรพุทธศาสนา 
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‘ศูนยกลางอํานาจ’ ในการควบคุมพืน้ท่ีส่ีพนัดอน ทีสั่มพันธ

กับการเคล่ือนยายคน สินคา อาวุธ ทรัพยากร ที่มาโดยเรือ

กําปนท้ังสวนบนและสวนลางของส่ีพันดอน ฝรั่งเศสจึงได

สราง ‘ส่ิงใหม’ ลงบนชุมชนบานคอนใต คือ เรือนอาศัย 

สํานักงานอาณานิคม สํานักภาษี ทหาร ตํารวจ โรงเรียน โรง

พยาบาล ซ่ึงเปนอาคารแบบอาณานิคม อูซอมเรือกําปน 

สถานท่ีสับเปล่ียนหัวรถไฟและท่ีพักสินคา

 การเขามาของอาณานิคมฝร่ังเศส นอกจากไดทาํใหเกิด

การเพิ่มเติมความหมายใหกับพื้นท่ีกายภาพ โดย ‘ติดต้ังส่ิง

ใหม’ ทีมี่ความหลากหลายทางอํานาจของอาณานิคมลงบน

พื้นท่ีดอนคอนกับดอนเดดแลว ยังสงผลตอการเปล่ียน

โครงสรางของผูคนในชุมชนท้ังสอง โดยเฉพาะท่ีบานดอน

คอน ซ่ึงท่ีมี ‘คนอื่น’ เขามารวมใชพื้นท่ี ดวยความหมายท่ี

แตกตางกันอยางหลากหลาย กลาวคือ มีคนฝรัง่เศสในฐานะ

ผูปกครองอาณานิคม คนเวียดนามในฐานะเจาหนาท่ี นาย

ชาง พอคาแมขาย คนงานรับจางและคนจีน อยางไรก็ตาม ก็

มีคนในชุมชนจํานวนมากท่ีทํางานเป นพนักงานให

อาณานิคม อาทิ พอวันดี เปนคนขับรถไฟ จนไดสรางบาน

อยูขางสะพานรถไฟท่ีบานคอนใตนั่นเอง 

 ‘สังคมชาวเกาะ’ ของส่ีพันดอน โดยเฉพาะเกาะดอน

คอนกบัดอนเดด จงึกลายเปนสังคมสมัยใหมอนัเกดิจากการ

ผสมผสานระหวางคนเกากับคนใหม และความหมายท่ีแตก

ตาง – ซับซอนบนพื้นท่ีส่ีพันดอน

 พอตุง หลานเขยของทานเหงียน ฮึลึก ซ่ึงเปนคน

เวียดนาม มาจากไซงอน ทานกลาววา ทานเหงียน ฮึลึก เปน

ผูดูแลผลประโยชนของอาณานิคม มีอํานาจสูงสุดในดอน

คอน ฝรั่งเศสไดสรางเรือนอาณานิคมใหทานหลังหน่ึง ซ่ึง

ไดตกทอดเปนมรดกของทานในระยะตอมา พอตุงไดเขามา

ทาํงานเปนเสมียนใหกบัทานเหงียน ฮลึกึ ตัง้แตเปนเด็กหนุม 

ตอมาจึงไดแตงงานกับหลานสาวของทานเหงียน ฮึลึก พอ

ตุงไดรําลึกถึงพื้นท่ีบานดอนคอนในสมัยอาณานิคมวา เปน

ชุมชนที่ใหญและคึกคักที่สุดในภาคใตของลาว เปนตลาด

และศูนยกลางการคาขายและแลกเปล่ียน ระหวางสินคาและ

พอคาท่ีมาจากไซงอนและเขมร นาํเอาผลติภณัฑผาแพรและ

เคร่ืองใชทนัสมัยมาจําหนาย ขณะเดียวกนัก็รบัซ้ือผลติภัณฑ

และสินคาจากคนทองถิ่น โดยเฉพาะเคร่ืองปา ของดง กลับ

ไปจําหนาย อัตลักษณแหงบานดอนคอนและดอนเดดชวง

อาณานิคมจึงกลายเปนชุมนุมศูนยกลางอํานาจการเดินทาง 

การคาขายและความเจริญ

 ‘ภาพลักษณใหม’ ที่เปนชุมชนคาขายอันคึกคัก มี

โรงเรยีนและโรงพยาบาลทีท่นัสมัยไดดึงดูดผูคนจากตางถ่ิน

และหมูเกาะตาง ๆ มาอยูอาศัย ซ่ึงมีทั้งท่ีมาดวยเง่ือนไข

ทางการคาขาย การทํางานกับอาณานิคม พออุนคําท่ีบานหาง

คอน ก็มาจากเมืองหลวงพระบาง หลังจากท่ีบิดาของทาน

ทําหนาท่ีลองซุงไมสักใหฝรั่งเศส มาจากภาคเหนือลงมา

จนถึงส่ีพันดอน พอของทานเห็นวาบานหางคอนมีความ

อุดมสมบูรณดวยปลาและการคาขายท่ีคึกคัก จึงไปนําเอา

ครอบครัวยายลงมาอยูที่บานหางคอน และมีคนอื่น ๆ  ที่เขา

มาเปนประชาชนชุดใหมของชุมชนบนเกาะดอนคอน กับ

ดอนเดดดวยเหตุผลขางตนเปนจํานวนมาก นอกจากน้ียัง

ขจรไปไกลถึงไซงอน จนทําใหคนเวียดนามจํานวนมาก

อพยพเขามาคาขายและมารับจาง รวมท้ังญาติ ๆ ของพอตุง

หลายครอบครัว ซ่ึงมีคนเวียดนามจํานวนหน่ึงไดแตงงาน

กับคนลาว และมีลูก ๆ ที่เปนสวนผสมทางสังคมของเกาะ

ดอนเหลาน้ี 

 หลังจากสงครามอินโดจีนและหลังจากสงครามโลก

ครั้งท่ีสอง ลาวไดเอกราชจากฝรั่งเศสในป ค.ศ. 1945 และ

กลายเปน ‘ราชอาณาจักรลาว’ พืน้ท่ีอนิโดจีนกไ็ดเปล่ียนศูนย

อํานาจ คนเวียดนาม คนจีน ที่มาอยูในส่ีพันดอน ทยอยออก

จากพ้ืนท่ี ไปยังทําเลใหมที่เหมาะสมตอการคาขาย ตึก

อาณานิคมไดถูกรัฐดัดแปลงเปนสถานที่ราชการ หัวรถไฟ

และรางรถไฟถูกงัดไปขายเปนเศษเหล็ก หลายคนไดใชราง

ทําคานและร้ัวบาน ขณะท่ีสะพานไดกลายเปนสวนหนึ่งใน

ชวีติบานคอนกับบานหางดอนเดด ในทุกอรณุพระสงคจาก

วดับานคอนใตจะเดินขามสะพานไปรับบิณฑบาตท่ีฝงบาน

ดอนเดด

 ประมาณทศวรรษท่ี 1970 ความคุกรุนของสงคราม

ภายในประเทศและการสูรบในดินแดนภาคเหนือของเขมร 

ทําใหส่ีพันดอนจางหายไปในการรับรูและความสนใจของ

ชาวตางประเทศ โดยเฉพาะอยางย่ิงต้ังแตป พ.ศ. 1975 เม่ือ

มีการเปล่ียนแปลงการปกครองประเทศ ซ่ึงรัฐชาติลาวชุด

ใหมคอนขางจะตัดขาดดานความสัมพันธกบัประเทศในโลก

ทุนนิยม อันเปนไปตามบริบทของสังคมโลกในขณะน้ัน ที่

สงผลตอการแบงแยกของโลกออกเปน 2 ข้ัวอยางเดนชดั ‘ส่ี

พันดอน’ ดินแดนท่ีถูกปดลอมดวยผืนนํ้าก็แทบจะไดถูก

ปดตายจากการรับรูของ ‘คนอื่น’ โดยเฉพาะในสวนท่ีอยูใน

ประเทศกลุมทุนนิยม 
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 กระน้ัน ก็ยังมีกลุมคนส่ีพันดอนท่ีมีอายุ 80 ปข้ึนไป ที่

ยงัมีชวีติอยูหลายคน ทานเหลาน้ันไดกลายเปนผูเก็บ ‘ความ

ทรงจํา’ ซ่ึงทานไดถ ายทอดและผลิตซ้ําเรื่องราวทาง

ประวติัศาสตร ในสมัยอาณานคิมใหกบัลกูหลาน ซ่ึงไดทําให 

‘รองรอยอาณานิคม’ ทีป่รากฏในรูปแบบของวัตถุตางยังคง

มีชีวิตสําหรับคนส่ีพันดอนรุนถัด ๆ มา   

2.3 ส่ีพันดอนในบริบทโลกาภิวัฒน

 นโยบายจินตนาการใหม ปฐมบทของการทองเที่ยวสี่

พันดอน นบัต้ังแตรฐัชาติลาวไดเปลีย่นผานนโยบายประเทศ

จากการใชแนวทางเศรษฐกิจแบบสังคมนิยมท่ีเขมงวด

กวดขัน สูการบูรณาการกับทุนนิยม เรยีกวาสมัย ‘จนิตนาการ

ใหม’ อันหมายถึง ‘จินตนาการใหมของพรรคประชาชน

ปฏิวัติลาว’ ซ่ึงประกาศในการประชุมใหญครั้งท่ี 4 ของ

พรรคประชาชนปฏวิติัลาว ในป ค.ศ. 1986 พรรคประชาชน

ปฏวิติัลาว ไดทบทวนถงึความสําเรจ็และความลมเหลวจาก

นโยบายการปกครองประเทศ และไดปรับเปล่ียนนโยบาย

ประเทศ เปดรับ ‘ความแตกตาง’ และ ‘ความทันสมัย’ ใน

โลกสากลรับเอาส่ิงท่ีดีและมีประโยชน ทั้งของสังคมนิยม

และทนุนยิมเขามาผนวกใชกบัประเทศ   ซ่ึงเรยีกวา ‘นโยบาย

จนิตนาการใหม’ ภายใตนโยบายจินตนาการใหม ‘ส่ีพนัดอน’ 

ไดถกูผลกัเขาไปอยูในบริบทของโลกาภิวฒัน โดยถูกรฐัชาติ

กําหนดใหเปนพื้นท่ีของการทองเท่ียว พื้นท่ีและอัตลักษณ

ทางวัฒนธรรมของส่ีพนัดอน จงึไดกลายเปนพืน้ท่ีทีมี่ความ

หมายตอการทองเท่ียวของรัฐชาติลาว โดยเฉพาะเกาะดอน

เดดกับดอนคอน ที่มีผูคนจากท่ัวโลกตองการสัมผัสจับจอง 

รวมทัง้การเขามาใชพืน้ท่ีของคนอืน่ประกอบดวยภาครฐั นกั

ทองเท่ียว  นักธุรกิจ  รวมท้ังคนส่ีพันดอน  สงผลตอ

ปรากฏการณทางสังคมแบบใหมอันเกิดจากสัมพันธภาพ

ระหวางพื้นท่ีและผูคนชาวส่ีพันดอนกับโลกาภิวัฒน อาทิ

 เกาะดอนเดดกับเกาะดอนคอนกับความหมายใหมใน

ฐานะพ้ืนที่ทองเที่ยว

 แมวา ส่ีพนัดอนจะมขีนาด 480 ตารางกิโลเมตร มีเกาะ

จาํนวนมาก แตละเกาะตางมีลกัษณะรวมและลกัษณะเฉพาะ 

โดยในบริบทของการทองเท่ียวที่ เชื่อมโยงกับน้ําตก                

โลมาน้ําจืดและสถานท่ีทางประวัติศาสตรอาณานิคม ไดมี

สวนกําหนดใหเกาะดอนเดดกับเกาะดอนคอน ซ่ึงอยูสวน

ลางของพ้ืนท่ีส่ีพันดอนกลายเปนหัวใจและศูนยกลางการ

ทองเท่ียวของส่ีพันดอน 

 ดอนเดดเปนเกาะขนาดเล็ก มีพื้นท่ีประมาณ 4 ตาราง

กิโลเมตร มีลักษณะเปนรูปสามเหล่ียม ปลายสุดท่ีอยูสวน

บนเปนรูปปลายแหลม เรียกวา “หัวเดด” ในอดีตพื้นท่ีหัว

เดดเปนพื้นที่ศักด์ิสิทธ์ิที่นากลัว หนาแลงบริเวณรอบดอน

หวัเดดมีหาดทรายสขีาว เปนท่ีนอนพกัของฝงูควาย คนดอน

เดดจะต้ังชุมชนอยูบริเวณสวนหัวของเกาะกระจายลงมา

ตามริมฝงดานทิศตะวันออก เหตุเพราะความสมบูรณของ

ปลาและสะดวกในการเดินทางติดตอกับบานนากะสัง 

ชุมชนคาขายระหวางหมูเกาะกับบนแผนดินใหญ สําหรับ

พืน้ท่ีชายฝงดานทิศตะวันตกมีคนอาศัยอยูเล็กนอย คนเกาะ

ดอนเดด  เ รียกนามชุมนุมของตนตามทิศทางและ

ตําแหนงท่ีต้ังคือ “บานหัวเดด” “บานเดดตะวันออก” และ 

“บานเดดตะวันตก” และดานลางเรียก “บานหางเดด” ตาม

ทศิทางของหมูบาน อยางไรก็ตามท้ังสามหมูบานก็ประกอบ

ศาสนกิจรวมกันท่ีวัดและหอผีประจําเกาะ ซ่ึงต้ังอยูสวน

กลางสามารถเขาถึงไดงายทุกหมูบาน

 ดานลางของเกาะดอนเดดติดสวนบนของเกาะดอน

คอน เกาะท้ังสองถูกแยกกันดวยชองน้ํากวางประมาณ 200 

เมตร ที่มีความยาวประมาณ 2 กิโลเมตร ไหลไปยังน้ําตกหล่ี

ผี กอนจะไหลออกไปยังชายแดนกัมพูชา ขณะท่ีดานทิศ

ตะวันออกของเกาะดอนคอน ติดกับเกาะดอนชม เกาะดอน

สะดัมและเกาะดอนพะเพง ทัง้ส่ีเกาะไดชวยกนักัน้สงสายน้ํา

โขง อกีสวนหนึง่ใหไปตกยังน้ําตกคอนพะเพง กอนทีจ่ะไหล

ลงไปรวมกับสายน้ําแรกท่ีชายแดนกัมพูชา

 เกาะดอนคอนเปนท่ีต้ังของชุมชนเกาแกทีสุ่ดแหงหน่ึง

ในส่ีพนัดอน ชมุชนจะต้ังกระจายบนพ้ืนท่ีติดรองนํา้ มีสอง

ชุมชน คือ บานคอนเหนือกับบานคอนใต หมูบานท้ังสอง

เลือกพื้นที่ที่เหมาะสมตอการจับปลาจากรองนํ้าท่ีบีบแคบ

ระหวางเกาะและหลบหลีกพายุราย พื้นท่ีดังกลาวจึงมีการ

ต้ังบานเรือนที่คอนขางจะหนาแนนกวาชุมชนอื่น สวนอีก

ชุมชนบนเกาะแหงน้ี คือบานหางคอน ต้ังอยูบนฝงดานใต

ของเกาะดอนคอน เปนหมูบานท่ีเล่ืองลือในฐานะชาว

ประมง พวกเขาฝากชวีติไวกบัการจบัปลาท่ีบรเิวณสวนลาง

ของส่ีพนัดอนท่ีตดิกับกมัพชูา ซ่ึงมีปลาน้ําจืดมากท่ีสุดในส่ี

พันดอน เกาะดอนคอน มีวัดสําคัญต้ังอยูที่บานคอนเหนือ 

และคอนใต ทาํใหคนลาวลุมท้ังสองเกาะเปนพทุธศาสนิกชน

ที่เขมแข็ง
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การทองเที่ยวและความหมายที่แตกตาง    

 ในบริบทการทองเท่ียว แมวารัฐจะไดเปดประเทศ

ตอนรบันักทองเทีย่วต้ังแตปลายป ค.ศ. 1986 แตปญหาเร่ือง

ความสะดวกของเสนทางจากเมืองปากเซ เมืองหลักของ

แขวงจําปาสัก ลงสูทางใตสุดของ สปป.ลาว เพือ่ทีจ่ะน่ังเรอื

เขาไปยังส่ีพันดอนน้ัน ยังตองใชถนนท่ีถูกสรางมาต้ังแต

สมัยอาณานิคม เรือนพักและรานอาหารเพ่ือนักทองเท่ียวท่ี

ยงัไมไดถกูเตรียมการ กระน้ันก็ยงัมีนกัทองเท่ียวไดทยอยเขา

สูส่ีพันดอนบางประปราย ต้ังแต ค.ศ. 1995 เปนตนมา นัก

ทองเท่ียวกลุมแรก ๆ จะเดินทางเขามาอยางนักผจญภัย ซ่ึง

นาน ๆ จะพบทีหนึ่ง

 นายคําไส สีลาดวงเลิศ ประธานสมาคมเรือนพักดอน

เดด กลาวกับผูวจิยัทีร่านอาหาร “Madam Phin Guest House” 

ซ่ึงเปนนามนางพิน ภรรยาของเขา วาต้ังแต ค.ศ. 1998 

เปนตนมา มีนักทองเท่ียวเขามาท่ีส่ีพันดอน โดยเฉพาะท่ี

ดอนเดดกับดอนคอนเปนจํานวนมาก เปนผลจากรัฐบาลลาว

เริ่มประกาศอยางจริงจังวา ส่ีพันดอนคือพื้นท่ีทองเท่ียว รัฐ

ไดหยบิอตัลักษณของพืน้ท่ีกายภาพ รองรอยอาณานิคมและ

วถิชีวีติของคนเกาะส่ีพนัดอนมาเสนอขายตอการทองเท่ียว

สากล ดวยการชูภาพตัวแทนของส่ีพันดอนวา เปนดินแดน

มหัศจรรย 4,000 เกาะ มีนํ้าตกขนาดใหญและสวยงามท่ีสุด

ในเอเชียอาคเนย คือคอนพะเพง ซ่ึงถูกอธิบายวามันคือ                 

“Ni – angara of Asia” พรอมน้ําตกหล่ีผทีีสู่งชัน ปลาขาหรือ

ปลาโลมาน้ําจืด สถานท่ีอดีตอาณานิคมฝรั่งเศส คือ กําปน 

หวัรถจกัรไอนํา้สะพานรถไฟเชือ่มตอเกาะดอนเดดกบัเกาะ

ดอนคอน รวมท้ังวิถีชีวิตชาวประมงน้ําจืด...

 นายคําไสเองก็ไมเคยคิดวา ส่ิงตาง ๆ  ขางตนท่ีมีอยูแลว

ในเกาะดอนจะกลายเปนส่ิงท่ีถกูสนใจจากคนอ่ืนจนตองเดิน

ทางจากตางประเทศ เพือ่เขาชมพืน้ทีดั่งกลาว ประการสาํคัญ

ภาครัฐไดกระตุนใหประชาชนไดรับรูถึงการทองเท่ียวที่

กําลังจะเขามา และแจงใหชาวเกาะปรับตัวเพื่อสรางรายได

จากนักทองเท่ียว

ความหมายใหมของพืน้ทีแ่ละการกลายเปนนักบรกิารทองเทีย่ว

 ต้ังแตนักทองเที่ยวเขามาท่ีส่ีพันดอน พรอมกับนํา

เอาการจบัจองท่ีแตกตาง (Different gaze) เขามาสูส่ีพนัดอน 

ไดทาํใหความหมายของพ้ืนท่ีตาง ๆ  เปล่ียนไปจากเดิม เรอืน

5 ลักษณะของพ้ืนท่ีสวนน้ีเปนโขดหิน มันไดดักเก็บศพของคนและสัตวที่ลอยมาเหนือนํ้าอยูเสมอ จึงถูกเรียกวา หลี่ผี

ไดถูกดัดแปลงเปนเรือนพัก เรือท่ีใชเดินทางและจับปลา 

กลายเปนเรอืรบัสงนักทองเท่ียว ระหวางดอนเดด ดอนคอน

และชุมชนริมฝงน้ําบานนากะสัง นายจัน วัย 54 ป ชาวบาน

ดอนใต คนขับเรือทีมี่ความเช่ียวชาญทุกรองน้ําในส่ีพนัดอน 

เขาไมเคยคิดเลยวา ปลาขาท่ีเคยทําลายอวนของพวกเขาจะ

มีความหมายตอคนตางประเทศ และมันกลายเปนสัตวที่

สรางรายไดใหกบัชาวประมงท่ีเคยเปนอรกิบัปลาชนดิน้ี นาย

จันบอกวา “พวกเฮาสามารถขายปลาขาได ทั้งท่ีเฮาบไดจับ

มันข้ึนมาจากน้ํา” นายจัน กลาววาในชวงระหวางน้ัน ชาวส่ี

พันดอนมีรายไดจากการเอาเรือประมงของตนเปนเรือ

รับจางกวารอยลํา พวกเขาตองรีบจับปลาตอนเชา แลวรีบ

มา “จับนักทองเที่ยวตอนสาย” พวกเขาไดเรียนรูการพูด

ภาษาอังกฤษ อธิบายสถานท่ีประวัติศาสตรและเร่ืองราวใน

ส่ีพันดอน  โดยเฉพาะร องรอยซากอาณานิคม  เรือน

อาณานิคมของเหงียน ฮึลึก หัวรถไฟ และชีวิตชาวฝรั่งเศส

และชาวเกาะในสมัยอาณานิคมไดถกูปลกุขึน้มาใชประโยชน

รองรบัปจจบุนั เชนกนักบัคนในประวัติศาสตร อยางพอวนั

ดี จันทะลัด อายุ 86 ป จะตองมาน่ังประจําอยูที่เชิงสะพาน

อาณานิคม เพ่ือใหนักทองเท่ียวและผูนําเท่ียวไดซักถามถึง

เรือ่งราวคร้ังท่ีทานขับรถไฟ ขามไปมาระหวางทากําปน บาน

หางคอน กบับานดอนเดด และคนรุนเกาก็ไมไดแตกตางจาก

ทาน การทองเท่ียวไดทําใหความทรงจําทางสังคมของพวก

เขามีความหมายครัง้ใหม และมันไดทาํใหเชิงสะพานเกาของ

ฝรัง่เศสกลายเปนศูนยกลางของชุมชน ทีพ่บกนัระหวางนัก

ทองเท่ียว มัคคุเทศกและคนทองถิ่น

 นอกจากการจับจองพื้นท่ีกายภาพทางประวัติศาสตร

และชุมชนชาวเกาะแลว นักทองเที่ยวท่ีถูกนายจันและชาว

ประมงท่ีนําเรือของเขาไปรับมายังเกาะดอนคอนกับเกาะ

ดอนเดดเหลาน้ี ทกุคนจะตองเดนิเทาไปยังน้ําตกหลีผ่ ีนํา้ตก

ทีสู่งชนัท่ีสุดในแมนํา้โขง ซ่ึงอยูนอกชมุชนไปทางทิศตะวัน

ตกเฉียงใต ระยะทาง 105 กิโลเมตร บริเวณพื้นท่ีรอบหลี่ผี

คือปาไผรกเรื้อ เปนพื้นท่ีเก็บหนอไมและปลอยควายเขาหา

กิน ขณะท่ีตามซอกหินเหนือและใตนํ้าตกคือ สถานท่ีจับ

ปลา ดวยหลีค่อกมาและเคร่ืองมือชนดิอ่ืน คนทองถ่ินกลาย

เปนผู นําทางไปยังน้ําตกท่ีมีชื่อถึงความตาย5  ความ

เหนด็เหน่ือยจากการเดนิเทาของนักทองเท่ียว ไดเรียกหารถ

จักรยานจากประชาชนเพ่ือเชาถีบไปชมท่ีหล่ีผี  ขณะท่ี          
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ไชชะนะ เจาของมอเตอรไซคคันเดียวในเกาะดอนคอน ได

เปลีย่นสภาพรถของตนกลายเปนมอเตอรไซครบัสงนักทอง

เท่ียวที่เพิ่งลงจากเรือประมงไปยังหลี่ผีเท่ียวละ 1 ดอลลาร 

ไชชะนะเลาวา วันหนึ่ง ๆ รถมอเตอรไซคทําเงินใหเขาไม

นอยกวา 30 ดอลลาร และเพียงไมถึงชวงปลายป ค.ศ. 1998 

ดีนกั คนชาวเกาะก็ไดนาํเขาจักรยานและมอเตอรไซคเพือ่ให

เชาและบริการนักทองเท่ียว ทานสายสะมอน นายบานดอน

คอน และพอคํา นายบานดอนเดด ก็ไมตางจากลูกบานของ

ตน ในชวงปลายป ค.ศ. 1998 มีปรมิาณมอเตอรไซคในชุมชน

ทั้งสองประมาณ 40 คัน มันทํา หนาท่ีรับสงนักทองเท่ียว

จากเชิงสะพานบานดอนคอนไปยังหลี่ผีและจากทากําปน

บานดอนเดด วิ่งตามเสนทางรถไฟเดิมท่ีถูกรื้อรางออกไป

แลว ขามสะพานเกาและเขาไปยังหลี่ผีและขามไปยังทา

กาํปนบานหางคอน ซ่ึงเปนจุดสําคัญท่ีนกัทองเท่ียวตองการ

 เสียงมอเตอรไซคทีดั่งแผดกองเกาะดอนต้ังแตเชาจรด

เย็น เสนทางขนถายสินคาอาณานิคมบนเกาะดอน และเสน

ทางเทาไปเก็บหนอไมและจับปลาท่ีหล่ีผี ไดถูกใชในความ

หมายทางการทองเที่ยว มันมีความหมายทางเศรษฐกิจที่

สรางรายไดใหกับคนทองถิ่นท่ีปรับตัวเขาหามัน คําไส สีลา

ดวงเลิด ประธานสมาคมเรือนพักคอนเดด กลาววา เขากับ

นางพินภรรยาไดทิ้งอาชีพคาขายเดิมท่ีเวียงจันทร  กลับมา 

“หาเงิน” กับนักทองเท่ียว เขาเร่ิมตนธุกิจดวยการถางปาไผ

พื้นท่ีสาธารณะ ซ่ึงเปนแหลงอาหารของคนทองถ่ินใกลนํ้า

ตกหล่ีผ ีทาํเพิงจําหนายน้ําด่ืม นํา้อัดลม และน้ํามะพราวออน

ใหกบันักทองเท่ียวผูกระหาย เขาเลาวา “คาอะไรก็ไมเหมือน

คาการทองเท่ียว” ไมนานนัก พื้นท่ีปาไผก็ไดถูกคนทองถิ่น

รายอื่น ๆ มาแผวถาง เพื่อทําเปนพื้นท่ีคาขายเชนกันกับคํา

ไสจนรายรอบหล่ีผี

‘คนใหม’ และ ‘คนอื่น’ กับพ้ืนที่ส่ีพันดอน

 สถานการณปทองเท่ียวลาวท่ีนกัทองเท่ียวไดทะลักเขา

ส่ีพนัดอน โดยเฉพาะดอนคอนกับเกาะดอนเดดเปนจํานวน

มาก ขณะท่ีเรอืนพกัมีเพยีง 1 หลงั คือ ศาลาดอนคอน ซ่ึงนัก

ธุรกิจชาวฝรั่งเศสไดเชาอาคารโรงพยาบาลเดิมของฝร่ังเศส

ทีเ่กาะดอนคอน ทาํเปนโรงแรมช่ือศาลาดอนคอน มีหองพกั

เพียง 8 หอง และเปนเรือนพักเกรด A ราคาสูง คืนละ 30 

ดอลลาร สําหรับนักทองเท่ียว VIP ที่มากับบริษัททองเท่ียว

ขามชาติ แตสําหรับนักทองเท่ียว Backpackers ซ่ึงเปนกลุม

ใหญกลบัไมมีทีใ่หพกัเพยีงพอ พวกเขาไดเขาไปขอนอนตาม

สถานท่ีตาง ๆ 

 นางสะหมอน ผูมีเรือนอยูตรงขามกับทาจอดเรือนบาน

คอนเหนือ เลาถึงนักทองเท่ียวท่ีเขามาขอพักท่ีเรอืนของนาง

วา ตนป ค.ศ. 1998 มีนกัทองเท่ียวชาวอังกฤษและออสเตรเลีย 

6 คน พวกเขาขอเขาพกัทีเ่รือนของนาง พรอมขอกินขาวดวย 

และวาจางเรือสามีของนางใหพาไปดูปลาน้ําจืดและแหลง

ทองเที่ยวตาง ๆ และไดจายเงินใหในวันกลับ นางสะมอน 

กระดากใจท่ีจะรับเงินคาท่ีพักและอาหาร เพราะโดยปกติ

แลวการตอนรับคนอ่ืนเปนเรื่องปกติของคนส่ีพันดอน 

ประกอบกับอาหารที่ทําใหพวกเขากินก็คือปลาที่จับมาจาก

นํ้าโขงหนาเรือน อยางไรก็ตาม ชาวตะวันตก ไดบอกพวก

เขาใหรูวา “นีคื่อธรุกจิ” และเสนอแนะใหนางสะหมอนเปด

เรือนตอนรับนักทองเท่ียวอยางเปนทางการ เพราะจะมีนัก

ทองเท่ียวมาท่ีส่ีพันดอนมากข้ึนเรื่อย ๆ และทําเลท่ีต้ังเรือน

ของนางก็เหมาะสม จึงทําปายเรือนพักใหดวยการวาดรูป

ปลาโลมาน้ําจืดและเขียนขอความภาษาอังกฤษประกอบวา 

“Pa Ka Guest House” แลวนําปายน้ันไปติดไวที่ฝาเรือน 

เรือนของนางสะหมอนก็ไดมีความหมายเปน Guest House 

สําหรับนักทองเที่ยว ทับซอนกับเปนเรือนอาศัยสําหรับ

ครอบครัวนางไปพรอมกัน และความเปน “Pa Ka Guest 

House” ก็ไดกลายเปนแบบอยางสําหรับเรือนหลังอื่น ๆ 

นายฟอง : ชีวิตที่อยูระหวางหอผีกับเรือนพัก

 นบัจากนัน้เปนตนมา คนส่ีพนัดอนก็เริม่มีจนิตนาการ

ใหมเกีย่วกบัการใชพืน้ท่ีรมิฝงโขงหนาเรือน ทาํเปนเรือนพกั

ทีย่ืน่ลงไปยังตล่ิงน้ํา เรือนพักจํานวนมากไดเขาไปแทนพ้ืนท่ี

ปลูกผักสวนครัว ยาสูบและขาวโพด ริมฝงโขงไดกลายเปน

พืน้ท่ีเรอืนพกัและรานอาหาร รมิฝงน้ําไดกลายเปนพืน้ท่ีของ

นกัทองเทีย่ว Guest House และรานอาหารไดกลายเปนสวน

ประกอบของเรือนในหลายครอบครัว ตางเพียงวา เรือนพัก

และรานอาหาร มนัไดถกูรวมกันไปอยูในพ้ืนท่ีรมิฝงโขง เสน

ทางเดินเทาริมฝงกลายเปนท่ีกั้นระหวางเรือนกับเรือนพัก 

อยางไรก็ตาม นักทองเท่ียวก็ตองขามทางเดินมาเขาหองน้ํา

ทีอ่ยูในเขตตัวเรือน ตามเง่ือนไขท่ีตองใหหองน้ําอยูหางจาก

ฝง 10 เมตร 

 พอฟอง อายุ 65 ป เปนกวนจ้ําผีประจําดอนเดด ทาน

ก็ไดสรางเรือนพักภายใตการแนะนําของนักทองเท่ียว ชื่อ 

“Riverside Guest House” พอฟองเลาวา ชีวิตของพอตอง

ดูแลท้ัง “Riverside Guest House” ในฐานะนักธุรกิจ และ

ดูแลหอผขีองชุมชนในฐานะ ‘กวนจํา้’ ไปพรอมกนั นอกจาก

นี ้ทานยังเปน ‘ตัวละคร’ ทีถ่กูใชเปนกลไกในการสรางความ
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ชอบธรรมและชวงชงิพืน้ท่ีศักด์ิสิทธ์ิเปนพืน้ท่ีธุรกจิของคน

ตางถ่ิน

 ดังกรณี Mrs. Yeng คนบนฝงผูมีวิสัยทัศนทางธุรกิจ

ทองเท่ียว ไดเชาพื้นท่ีปารกรางปลายเกาะดอนเดด ซ่ึงเปน

เขต ‘เข็ดขวาง’ ในราคาเชา 20 ป จํานวน 10 ลานกีบ ซ่ึงเปน

ราคาท่ีถกูมากเพราะเปนพืน้ท่ีนากลัวท่ีคนทองถ่ินไมกลาใช

ประโยชน อีกทั้งหนาแลงก็เปนหาดทรายเปนสถานท่ีของ

ควายนอน ทามกลางการครหาของคนบนดอน Mrs. Yeng 

ไดใหพอฟองมาทําพิธีอัญเชิญผีออกจากปลายดอน แลว

สรางเปนเรือนพักสุขสันต ซ่ึงสามารถชมวิวไดทั้งดานทิศ

ตะวันออกและทศิตะวันตก พรอมกนันัน้กไ็ดขับไลฝงูควาย

ออกจากพืน้ท่ี สรางใหกลายเปน “Siphan Don Sand Beach” 

ซ่ึงไดรับความนิยมจากนักทองเท่ียวเปนจํานวนมาก 

 ในบริบทของโลกาภิวตัน พอฟองจงึกลายเปนกลไกใน

การเชื่อมโยงทองถิ่นเขากับความทันสมัย เชนเดียวกันกับ

ชีวิตของทาน ที่ยังเดินขามไปมาระหวางหมอผีกับ “River 

side Guest House” ของตน

2.4 คนทองถิ่นส่ีพันดอนกับอัตลักษณวัฒนธรรมในบริบท

การทองเที่ยว

 ภายใตบริบทของการทองเท่ียว คนส่ีพันดอนไดใชอัต

ลกัษณทางวัฒนธรรมในฐานะคนชาวเกาะข้ึนมาตอรองกบั

การทองเท่ียว อันเปนบริบทใหมหลายกรณี ในท่ีนี้ผูวิจัยจะ

นําเสนอ 3 กรณีตัวอยาง คือ

 กองใหญกับปลาขา : คนส่ีพันดอนกับความเชี่ยวชาญ

เสนทางอันตราย

 หลงัจากท่ีส่ีพนัดอนถูกเปดตัวสูการทองเท่ียว ไดมีการ

เขามารวมใชพื้นท่ีของบริษัทเอกชนในการสรางเรือนพัก

และเดินเรือรับผูโดยสาร อยางไรก็ตาม คนส่ีพันดอน ก็ไดมี

การใชอตัลักษณทางวัฒนธรรม ในฐานะท่ีมีความคุนเคยกับ

เกาะแกงท่ีพวกเขาอยูอาศัยมาต้ังแตบรรพกาล สรางความ

ไดเปรียบกับการเดินเรือของบริษัทเอกชน ชายชาวสี่พัน

ดอนจํานวนมากไดนําเรือของพวกเขาไปตั้งม่ันอยูบริเวณ 

“กองใหญ” ซ่ึงเปนชายหาดท่ีสวยงามทาย หล่ีผี หางจาก

ชุมชนราว 2 กิโลเมตร เสนอขายบริการ นําพานักทองเท่ียว

ที่ประสงคจะออกเรือเล็กไปตามเสนทางระหวางหินผาที่

สวยงามและออกไปชมปลาขายังผืนนํ้ากวางชายแดน

กัมพูชา รวมระยะทาง 6 กิโลเมตร ซ่ึงเรือของบริษัททอง

เทีย่วไมสามารถนําพานกัทองเทีย่วไปได พวกเขาสือ่สารกบั

นักทองเที่ยวโดยติดปายแขวนขนาดเล็กไวตามหนาเรือน 

ตนไม และดูเหมือนวาวิธีการของพวกเขาเปนท่ีสนใจของ

นักทองเที่ยวจํานวนไมนอย และพวกเขาไดอางถึงความ

ปลอดภัยของนักทองเท่ียวในการเดินทางเพ่ือชมความ

งดงามของพ้ืนท่ีขางลางของส่ีพนัดอนท่ีเต็มไปดวยโขดหิน

อยูใตนํา้ มีอนัตรายสูง ซ่ึงคนขับเรือท่ีเกิดและเติบโตกับพืน้ท่ี

สวนนีอ้ยางพวกเขาเทาน้ัน จงึจะสามารถนําพานกัทองเทีย่ว

ไปสัมผัสความงามและไปชมปลาขาไดอยางปลอดภัย และ

ทาํใหพวกเขาเปนผูทีมี่อาํนาจในการเดินเรอืรบันกัทองเทีย่ว

บริเวณกองใหญและปลาขาท่ีสวยงามแตอันตรายเอาไวได

 ทาวนา : การใชความสัมพันธทางสังคมเปนธุรกิจ                     

การทองเที่ยว 

 ทามกลางบรบิทการทองเท่ียวทีมี่การแขงขัน ‘ทาวนา’ 

วัย 32 ป เขาเปนชาวนาและคนยากจนคนหน่ึงของดอนเดด 

ทาวนาเคยทํางานรับใชในรานอาหารของนักธุรกจิในเขตหัว

ดอนเดด แตทาวนาเห็นวารายไดที่เขาไดรับจากธุรกิจดัง

กลาวไมคุมคากับคาแรงและเวลาของเขา จึงสรางรูปแบบ

ใหมในการหารายไดจากนักทองเท่ียว โดยเช่ือมโยงการเปน 

‘คนส่ีพันดอน’ ที่ความสามารถส่ือสารภาษาอังกฤษ บุคลิก

ทีเ่ปนคนชางเจรจา มีความรูกวางขวาง และมีพืน้ท่ีทางสังคม

ตามเกาะตาง ๆ  จาํนวนมาก ทาวนาไดนาํองคประกอบตาง ๆ  

มาเปน ‘ขอเสนอ’ ทางธุรกิจทัวรที่ไมมีรูปแบบจํากัด การ

ขายของทาวนาเร่ิมตนดวยการนําเสนอภาพรวมของส่ีพัน

ดอนท้ังกายภาพ สังคมและประเพณี และเปดโอกาสใหลกูคา

ที่สนใจรวมออกแบบเสนทางการทองเท่ียวในแตละ ‘Trip’ 

จนเปนท่ีพอใจ

 ทาวนาบอกวา นักทองเท่ียวสวนใหญชื่นชอบการตก

ปลา ด่ืมเบียรตามเกาะแกงท่ีเงียบสงบ รวมกินขาวและดื่ม

กบัชาวส่ีพนัดอนในเกาะท่ียงัไมมีนกัทองเท่ียวไปถึง ในขณะ

ทีบ่างคนสนใจท่ีจะเขารวมในประเพณีพธีิกรรมท่ีถกูจดัข้ึน 

ณ เกาะตาง ๆ  ทัง้ประเพณีสวนตัว อาทิ แตงงาน สูขวญั รวม

ไปถึงงานศพและงานประเพณีบุญของชุมชน ซ่ึงทาวนาได

ผนวกมาเปนขอเสนอดานการทองเท่ียวของตนท้ังหมดท่ี

ทาํใหเขามีขอไดเปรยีบ และเปนวถิกีารทาํมาหากินในบรบิท

ใหมของตน 
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 อาคารอาณานคิมหลงัเกาของนายเหงยีน ฮลึกึและราน

อาหารหลังใหมของนายพูพาน

 ดังท่ีไดกลาวในชวงแรกวา เจาอาณานิคมฝร่ังเศสไดใช

พืน้ทีเ่กาะคอนเปนศูนยกลางอาํนาจของตนไดมอบหมายให

ชางชาวเวียดนาม สรางส่ิงกอสราง Colonial style ไวหลาย

แหง ในจํานวนน้ีรวมทัง้เรอืนของ เหงยีน ฮลึกึ นายภาษีใหญ

ชาวเวียดนามผูทําหนาท่ีแทนฝรั่งเศส

 เรอืนอาณานิคมของเหงียน ฮลึกึ ต้ังอยูบานคอนเหนือ 

ใกลกับอาคารคลังสินคาอาณานิคม เปนเรือนตึก3 ชั้น          

เหงียน ฮึลึก ตายอยูที่บานคอนใตกอนท่ีอํานาจอาณานิคม

จะส้ินสุด หลงัสมัยอาณานิคม เรอืนหลังน้ีใชเปนรานคาของ

บรรดาลกูหลานของเหงยีน ฮลึกึ ครัน้สมัยเปลีย่นแปลงการ

ปกครอง ค.ศ. 1975 เศรษฐกิจซบเซา พอตุง หลานเขยผูรับ

มรดกคนปจจุบันไดยายครอบครัวมาอยูที่เมืองปากเซ และ

ไดปดประตูเรือนของเหงียน ฮึลึก ทิ้งรางไวต้ังแตนั้นเปนตนมา

 ประตูเรือนของเหงียน ฮึลึก ไดถูกนายพูพาน วัย 33 ป 

ลูกเขยกับนางแกว ลูกสาวของพอตุงเปดใชอีกคร้ังในป ค.ศ. 

2000 ซ่ึงมีการทองเท่ียวในเขตส่ีพันดอนท่ีคึกคักมาก ภูพาน

กลาววา เหตุทีเ่ขาเลือกมาเปดรานอาหารท่ีเกาะดอนคอน เพราะ

เห็นวามีเรือนเกาถูกท้ิงใหเปลาประโยชน แตไมไดคิดวาเปนขอ

ไดเปรยีบเชงิการคาใด ๆ  ภพูานใชพืน้ท่ีสวนลางของตัวเรอืนเปน

รานอาหารใหกับนักทองเท่ียว โดยไมไดเปล่ียนแปลงส่ิงใดมาก

นกั นอกจากทาสีสวนหนาของอาคาร เพือ่ใหรานอาหารของเขา

ดูใหมข้ึน การทาสีดังกลาวไดมีสวนไปปดทับปายอักษร

เวียดนามตัวบุม ขอความวา เหงียน ฮึลึก

 รานอาหารของภูพานกับนางแกวเปนที่นิยมของคนตาง

ประเทศเปนอยางย่ิง จนสามารถกลาวไดวา คนท่ีเขามาเท่ียวและ

พกัท่ีเกาะดอนคอน พวกเขาจะมาด่ืมกาแฟท่ีรานภพูานอยูเสมอ 

พรอมกันน้ัน เกือบทุกคนก็จะสอบถามถึงเร่ืองราวของเรือน   

เหงียน ฮลึกึ ปายตัวอกัษรเวียดนามท่ีถกูสีกลบทับ นกัทองเท่ียว

หลายคนไมเหน็ดวยท่ีภพูานไปทาสีปดทับ เขาตองการใหภพูาน

เปดภาพและเสียงของอดีตเหลาน้ีใหมากย่ิงข้ึนดวยซํ้า นักทอง

เท่ียวหลายคนใหคําแนะนําภูพานวา ควรจะหาภาพเกาของ       

เหงียน ฮึลึก มาติดท่ีรานดวย จะทําใหรานของเขามีเสนหใน

สายตานักทองเท่ียวย่ิงข้ึน ความสนใจของนักทองเท่ียวทําให

นายภูพานกบันางแกว ตองสอบถามเร่ืองราวกับพอตุงเพือ่คอย

ถายทอดใหกับนักทองเท่ียวฟง...

 ผูเขยีนเปนอกีคนทีเ่ปนลกูคาประจํานายภพูาน และไดพดู

คุยกบัสามีภรรยาคูนีเ้สมอวา พวกเขาเปนคนโชคดีทีส่ามารถใช

อัตลักษณของสี่พันดอนที่สัมพันธกับ Colonial มาตอรองกับ

การทองเท่ียวปจจุบัน และช้ีใหเห็นวา นักทองเท่ียวที่เขามายัง

รานของนายภูพาน พวกเขาไมเพียงแตมากินอาหาร หากแตได

มา ‘บริโภคอดีตอาณานิคม’ ที่รานของภูพานไปพรอมกัน ซ่ึงผู

วิจัยก็อยูในคนกลุมน้ีคนหน่ึงดวย

สงทาย 

 เม่ือ ‘โลกาภิวัตน’ เปนส่ิงซ่ึงไมมีใบหนา ไมมีถิ่นท่ีอยู

อันชัดเจนไดเคลื่อนตัวเขามายังรัฐชาติลาว และเลื่อนไหล

เขาสู ‘ทองถิน่สีพ่นัดอน’ ทีส่ถติน่ิงอยูภายในขอบเขตรฐัชาติ 

‘ส่ีพนัดอน’ ในปจจบุนัจึงเปน‘ทองถิน่ภวิฒัน’ ทีไ่ดสะทอน

การดาํรงอยูรวมกนักบั ‘โลกาภวิตัน’ โดยการเรยีกใชลกัษณะ

พเิศษของพ้ืนท่ีประวติัศาสตรและอตัลักษณวฒันธรรมของ

ตนมาใชในการตอรองเพ่ือปรบัตัวเขากับบรบิทใหม ท่ีไดสง

ผลตอลักษณะการแหงพื้นท่ีทางสังคมแบบใหมที่สัมพันธ

กับคนบนฝง ภาครัฐ บริษัทธุรกิจและนักทองเที่ยวจากทั่ว

โลก ส่ีพนัดอนจะเปน ‘ภาพตัวแทน’ ของทองถ่ินท่ีเชือ่มโยง

กับบริบทโลกในกาลปจจุบัน

 อยางไรก็ตาม จากการใชชีวิตท่ีส่ีพันดอนในป พ.ศ. 

2550 ทําใหผูเขียนไดสัมผัสกับลักษณะพิเศษทางกายภาพ

ของพืน้ที ่วถิชีวีติท่ีเรยีบงายและความงดงามแหงน้ําใจไมตรี

ของคนส่ีพนัดอน ทาํใหผูเขียนตระหนักวา ไมวาจะดํารงอยู

บริบทใด ‘ส่ีพันดอน’ ก็ยังคงเปน “อัญมณีแหงสายน้ําโขง” 

ตลอดไป



48


